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Xujunma jyan, xi catsihindu
San Juan

Juan sua suvame nina rëme
1Ngahan, ngu xuta changá matitjun tsëhë yun-

gun ne, tsihindu ri ngaye Gayo, ta ngaye ne, tjemu
vinga ná ngaye, tjemu hmú cácun ri cojo nguñaja
cjuaquixi.

2 Catisecoo ri Nina, tsan, xi cuma cuihin xcun
cojo yëjë ni cjuandaja, hacuaha xi ndajyihi
cjuahñu riji, sacuahatjin xi ha ndajyihi xahasen
riji. 3Tjemu ndaja camá rë xahasen naha ta, tsëhë
xi jima ngu ndiya xi cafehe ngu ngu xingueen
ne, tjemu ndaja cachja me tsiji. Ha tuxa chja me
ta ngaye ne, nguñajatacuin hmi tjengui ndiya rë
cjuaquixi. 4Tjemundajamácamahani rëxahasen
naha, hya xi machaya ná xi yëjë ni xingueen xi
sacuaha quihndi naha ne, cjui tjengui me ndiya
rë cjuaquixi.

Conseju xi cuma rë xinguen xi chja me cjua rë
Nina

5 Tjemu ndaja tinihñi, tsan, xi cuatjin tivisecue
rë jingu sa xingueen, hisca cojo sa xingueen xi
hyiin yo jan ta, tsëhë xi cjin nandya nduva me.
6Hane ngujo me xi cuacun vëhë ne, sehe cavuya
cafehe nga me nguehe. Hane hya xi cama tangun
ngayin yungun ne, cachja me cojo niji ngayijin
ni xi tjemu tjin ri cjuahmutacun. Quihndë ne, tu
jani hya ni xi cuatju nga me nandya riji ne, tjemu
ndatjin xi cuisecue rë me, cojo sa xi tsajin mé xi
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sahmi chaja rë me xi cuetju me cjue me ndiya ta,
tsëhë xi cuatjin chuya rë Nina xi nihña. 7 Cuatjin
meje rë xi nihña ta, tsëhë xi xuta xi cuacun jan ne,
cavetju quiji me ngu nangui xi cuichja me cjua rë
Jesucristu. Hanehiscanguhñúngu tëne, faainme
tsëhë xuta xi macjaain rë Nina. 8Vëhë xi ngayaan
ne, meje rë xi cuatjin cuisecoon rë me xi cuacun
jan ta, tsëhë xi cuatjin ne, hacuaha cuisecoon rë
cjua xi cjuaquixi.

Diótrefes ne, choho chja cha tsëhë Juan
9Ha catsihindu ngu xujun xi tsingátju rë xuta xi

ma tangun ngajan yungun. Peru cha Diótrefes, xi
tjemu meje sahmi tjun cha ngajñi rë me ne, han-
dasa hacuaha xingueen cha, peru faharcuaain
cha cjua xi nújin. 10Vëhë xi hya xi cjuëhë ndyá ne,
cuichjájyë cojo nuju ngayujun ni yëjë ni xcusun
xi sahmi cha jan. Cuichjá quixë hacutjin choho
chja cha tsijin. Hanemanguaaincacun cha cojo xi
choho chja ni cha ta hacuaha tsitjungui cha ngu
nguxingueenxi nduva jingu sanandya. Hanehya
xi yahnga me xi meje sahmi me cjuandaja cojo
xingueen xi cuacun nduva jan ne, mijí sua cha
cahndë ́, hacuaha hiscamijí rë cha xi cuisehennga
me yungun.

11Xi canihñii cjuatsehenxi tisahmiyahngaxuta,
tsan, ta tu tjin tisahmi xuta xi tisahmi cjuandaja
ne, cuatjin meje rë xi nihñi. Xuta xi sahmi cjuan-
daja ne, tsëhë Nina me. Peru xuta xi sahmi cjuat-
sehen ne, hacuiin amigu rë Niname.

12 Yëjë ni xuta ne, ndaja chja me tsëhë cha
Demetrio. Hacuaha suvá tsejen xi sahmi jain cha
sacuaha tjin vitexa Nina. Hisca ngayin ne, ndaja
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nújin tsëhë cha. Hane ngaye ne, ha hye ta xi nújin
ne, ha tuxa cjuaquixi.

Cjua xi vijnetaha
13 Tjemu tjin vasen sa xi meje cuichjá cojo ri,

peru mijí cuichjá cojo ri sacuaha tjin xcun ngu
xujun vihi. 14Cahndë ́ rë vëhë ne, tu tjenhñu ni ne,
vejñá xi cjuë tjëngë ri, sehe cuisiajme xcun cojo
xcun.

15Quihndë ne, tsingátju ngu nina tsiji, hacuaha
yëjë ni amigu riji ne, tsingatju me ngu nina tsiji.
Nihñi favor ne, yëjë ni amigu niji xi siutaha ndyá
ne, tehe rëmengunina niji jima ngu jimangume.
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